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Access advanced options and granular control as you rebind buttons,
assign macros, personalize device lighting and
more with the unified hardware configuration tool.

We're here to assist you with your Razer device.
Find software downloads, register your product, or contact us by
phone, chat or email if you have any questions.
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WHAT'S INSIDE

- Razer Thunderbolt™ 4 Dock - Mercury
Model No.: RC21-01690200

= = =
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FRONT

A Power port

B Thunderbolt™ 4 / USB Type-C ports (receiver)
C Gigabit Ethernet port (RJ-45)

D USB 3.1 Gen 2 Type-A ports

E SD card slot

+ Important Product Information Guide

SIDE

3.5mm audio combo port

Thunderbolt™ 4 / USB Type-C port (source)

I o T

Kensington™ security slot

100W Thunderbolt™ 4 / USB Type-C cable

) Power adapter + regional power cord

WHAT'S NEEDED
PRODUCT REQUIREMENTS

» PCwith a free Thunderbolt™ 4 port / USB Type-C port or compatible Thunderbolt™ 3 devices*

- AC power outlet

RAZER SYNAPSE REQUIREMENTS
- Windows® 10 64-bit (or higher)
- Internet connection for software installation

*Compatible Thunderbolt™ 3 devices listed here: rzr.to/ZIUhg

LET'S GET YOU COVERED

You've got a great device in your hands, complete with a 1-year limited warranty coverage. Now maximize
its potential and score exclusive Razer benefits by registering at razerid.razer.com

7 N
I Serial No.: 712 TWWAAAAXXXXX
Your product’s serial number
can be found here.

\ )

Got a question? Ask the Razer Support Team at support.razer.com
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SETTING UP YOUR RAZER THUNDERBOLT™ 4 DOCK - MERCURY

1. With the appropriate power cord connected to the power adapter, insert its AC plug into a power outlet,
and then connect it to the power port of your Razer Thunderbolt™ 4 Dock - Mercury.

Power adapter

*Use the appropriate power cord for your region.

- ®

Power port

> =

REAR

2. Using the provided cable, connect your Razer device to the Thunderbolt™ 4 / USB Type-C port (source)

of your computer.

2

FRONT

o Thunderbolt™ 4 supports up to USB 4 and is compatible with previous versions.

Page 03

Page 07

Page 04

Page 08

Page 05

Page 09

FRANCAIS

CE QUIVOUS ATTEND

. Station Razer Thunderbolt™ 4 - Mercury
. Port d'alimentation
Ports Thunderbolt™ 4 /USB Type-C, (récepteur)
Port Ethernet Gigabit (R)-45)
Ports USB 3.1 Type-A de 2e génération
Emplacement pour carte SD
Port audio combiné de 3,5 mm
Ports Thunderbolt™ 4 / USB Type-C, (source)
Encoche de sécurité Kensington
Cable Thunderbolt™ 4 100 W / USB Type-C
. Adaptateur + cordon d'alimentation régional
nformations importantes sur le produit

IomMmoNwpe

CE DONT VOUS AVEZ BESOIN

CONFIGURATION DU PRODUIT
PC avec un port Thunderbolt™ 4 libre / USB Type-C ou des appareils prenant en charge
Thunderbolt™ 3*
Prise électrique CA

CONFIGURATION DE RAZER SYNAPSE
Windows® 10 64 bits (ou supérieur)
Connexion Internet pour I'installation du logiciel

*Liste des périp C Tl ™ 3: rzrito/ZIUhg

NOUS SOMMES LA POUR VOUS

Vous avez dans les mains un appareil exceptionnel disposant d’une garantie limitée de 2 ans. Maintenant,
exploitez tout son potentiel et recevez des avantages Razer exclusifs en vous enregistrant sur
razerid.razer.com

Vous avez une question? Consultez I'assistance Razer sur support.razer.com

INSTALLATION DE VOTRE STATION RAZER THUNDERBOLT™ 4 - MERCURY
1. Avec le bon cordon d'alimentation branché a I'adaptateur, insérez sa fiche CA dans une prise
d'alimentation, puis connectez-la au port d'alimentation de votre station
Razer Thunderbolt™ 4 - Mercury.
*Veuillez utiliser le cordon d'alimentation approprié a votre région.

2. En utilisant le cable fourni, connectez votre appareil Razer au port Thunderbolt™ 4 / USB Type-C
(source) de votre ordinateur.
3. Utilisez I'application Razer Synapse pour personnaliser I'éclairage de votre appareil.
Installez Razer Synapse lorsque vous y étes invité ou téléchargez le programme d'installation sur
razer.com/synapse.
SECURITE ET ENTRETIEN
CONSIGNES DE SECURITE

Afin d'utiliser votre station Razer Thunderbolt™ 4 - Mercury dans des conditions de sécurité optimales, nous
vous recommandons de suivre les consignes suivantes :

Si vous éprouvez des difficultés a faire fonctionner correctement votre appareil et que le dépannage ne
résout pas votre probléme, débranchez votre appareil et contactez le service d‘assistance téléphonique de
Razer ou rendez-vous sur support.razer.com.

Ne démontez pas I'appareil (ceci annulerait la garantie) et n'essayez pas de le faire fonctionner avec une
charge de courant anormale.

Conservez I'appareil a 'abri des liquides et de I'humidité. Faites fonctionner I'appareil uniquement a une
température comprise entre 0 °C (32 °F) et 40 °C (104 °F). Si la température dépasse ces limites, éteignez
et/ou débranchez |'appareil pour laisser la température se stabiliser a un degré optimal.

ENTRETIEN ET UTILISATION

La station Razer Thunderbolt™ 4 - Mercury nécessite un minimum d'entretien pour la conserver dans un
état de fonctionnement optimal. Une fois par mois, nous vous recommandons de déconnecter I'appareil de
I'ordinateur et de le nettoyer avec un chiffon doux ou un coton-tige pour empécher les dépots de saleté.
N'utilisez pas de savon ou de produits nettoyants agressifs.

ESPANOL

CONTENIDO
. Base Razer Thunderbolt™ 4 - Mercury

Puerto de alimentacion

Puertos Thunderbolt™ 4 / USB tipo C (receptor)

Puerto Gigabit Ethernet (R)-45)

Puertos USB 3.1 de 2.2 generacion tipo A

Ranura para tarjeta SD

Puerto combinado de audio de 3,5 mm

Puerto Thunderbolt™ 4 / USB tipo C (fuente)

Conector de seguridad Kensington™

Cable Thunderbolt™ 4 de 100 W / USB tipo C

. Cabley adaptador de alimentacion

Guia de informacion importante del producto

ST IommonNwe

REQUISITOS

REQUISITOS DEL PRODUCTO
Un PC con un puerto Thunderbolt™ 4 (USB tipo C) libre o dispositivos compatibles con Thunderbolt™ 3*
Toma de alimentacion de CA

REQUISITOS DE RAZER SYNAPSE
Windows® 10 de 64 bits (o posterior)
Conexion a Internet para la instalacion del software
*La lista de disp c ibles con Thunderbolt™ 3 se puede encontrar aqui: rzrto/ZIUhg

TE PROPORCIONAMOS COBERTURA

Tienes un dispositivo increible entre manos con garantia de 2 afio incluida. Ahora, exprime al maximo todo
su potencial y consigue ventajas exclusivas de Razer al registrarlo en razerid.razer.com

Tienes alguna pregunta? Preglntale al equipo de asistencia de Razer en support.razer.com

INSTALACION DE LA BASE RAZER THUNDERBOLT™ 4 - MERCURY
1. Conecta el cable de alimentacion adecuado al adaptador de corriente, enchufa el cable CAa la
corriente y luego conéctalo a tu base Razer Thunderbolt™ 4 - Mercury por el puerto de alimentacion
*Usa el cable de alimentacién adecuado para tu region.

2. Utiliza el cable que se proporciona para conectar tu dispositivo Razer al puerto Thunderbolt™ 4 USB
tipo C (fuente) de tu ordenador.
3. Usa la aplicacion Razer Synapse para personalizar la iluminacion de tu dispositivo.
Instala Razer Synapse cuando recibas la notificacion o descarga el instalador desde
razer.com/synapse.

SEGURIDAD Y MANTENIMIENTO

NORMAS DE SEGURIDAD

Para conseguir la maxima seguridad cuando uses la base Razer Thunderbolt™ 4 - Mercury, te
recomendamos que sigas las siguientes directrices:

Si tuvieras algln problema al utilizar el dispositivo correctamente v las indicaciones de la resolucion de
problemas no dieran resultado, desconecta el dispositivo y llama a la linea de atencion de Razer o accede a
support.razer.com para solicitar asistencia.

No desmontes el dispositivo (si lo haces, se anulara la garantia) y no intentes hacerlo funcionar bajo
circunstancias anormales.

Mantén el dispositivo alejado de los liquidos o la humedad. El dispositivo debe funcionar dentro del rango
especifico de temperaturas de 0 °C (32 °F) a 40 °C (104 °F). Si la temperatura supera ese rango,
desconecta o apaga el dispositivo para dejar que la temperatura se estabilice hasta un nivel 6ptimo.

USO Y MANTENIMIENTO

Para mantenerse en buenas condiciones, la base Razer Thunderbolt™ 4 - Mercury requiere un
mantenimiento minimo. Para evitar la acumulacion de suciedad, recomendamos desconectar el dispositivo
del puerto USB una vez al mes y limpiarlo usando un pafio suave o un hisopo de algod6n. No uses jabon ni
productos de limpieza agresivos.

DEUTSCH

LIEFERUMFANG

. Razer Thunderbolt™ 4 Dock - Mercury
Stromanschluss
Thunderbolt™ 4-Anschliisse / USB Typ C (Eingang)
Gigabit-Ethernet-Anschluss (RJ-45)
USB-3.1-Anschlisse (Typ A, Gen 2)
SD-Karten-Steckplatz
3,5-mm-Audio-Kombi-Anschluss
Thunderbolt™ &-Anschluss (USB Typ C, Ausgang)
Kensington Sicherheitssteckplatz
Thunderbolt™ 4-Kabel /USB Typ C, 100 Watt)
. Netzteil + regionales Netzkabel
Wichtige Produktinformationen
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DAS BRAUCHST DU

PRODUKTANFORDERUNGEN
PC mit einem freien Thunderbolt™ 4-Anschluss /USB Typ C oder kompatible
Thunderbolt™ 3-Gerdte*
Steckdose

RAZER SYNAPSE-ANFORDERUNGEN
Windows® 10 64-Bit (oder héher)
Internetverbindung fiir Software-Installation
*Kompatible Thunderbolt™ 3 Gerite findest du hier: rzr.to/ZIUhg

HOL DIR DAS KOMPLETTPAKET

Du héltst du ein fantastisches Gerat in deinen Handen, inklusive 2 Jahre eingeschrankter Produktgarantie.
Hochste Zeit, dass du sein volles Potenzial entfesselst und dir exklusive Razer Vorteile sicherst, indem du
dich online registrierst: razerid.razer.com

Noch Fragen? Wende dich bitte an dein Razer Support-Team unter support.razer.com

SO RICHTEST DU DEIN RAZER THUNDERBOLT™ 4 DOCK - MERCURY EIN

1. Verbinde das passende Netzkabel mit dem Netzteil. Stecke den Netzstecker in eine Steckdose und
verbinde nun das Netzteil mit dem Stromanschluss deines Razer Thunderbolt™ 4 Dock - Mercury.
*Bitte verwende den passenden Steckeradapter fiir jeweilige Region.

2. Verbinde dein Razer Gerat Uber das mitgelieferte Kabel mit einem Thunderbolt™ 4-Anschluss USB
Typ C (Ausgang) an deinem Computer.

3. Mit der Razer Synapse App kannst du die Beleuchtung deines Gerdts anpassen.
o Installiere bei Aufforderung Razer Synapse oder lade dir das Installationsprogramm von

razer.com/synapse herunter.

SICHERHEIT UND WARTUNG

SICHERHEITSRICHTLINIEN

Um die groRtmagliche Sicherheit bei der Benutzung deines Razer Thunderbolt™ 4 Dock - Mercury zu
gewahrleisten, empfehlen wir die Einhaltung der folgenden Richtlinien:

Solltest du Problerne beim normalen Betrieb des Geréts haben und die Fehlerbehebung schafft keine Abhilfe,
trenne das Gerat von der Stromversorgung und wende dich an die Razer Hotline. Hilfe findest du auch unter
support.razer.com.

Nimm das Gerat nicht auseinander (dadurch erlischt die Garantie) und benutze es nicht mit abweichender
Stromspannung.

Halte das Gerat von Fliissigkeiten, Feuchtigkeit und Nasse fern. Betreibe das Gerat nur innerhalb eines
Temperaturbereichs von 0 °C bis 40 °C. Sollte die Temperatur auBerhalb dieses Bereiches liegen, trenne das
Gerat von der Stromversorgung und/oder schalte es aus, bis die Temperatur sich wieder auf ein geeignetes MaB3
eingepegelt hat.

WARTUNG UND BENUTZUNG

Dein Razer Thunderbolt™ 4 Dock - Mercury benétigt nur ein geringes Ausmal? an Wartung, um in einem
optimalen Zustand zu bleiben. Wir empfehlen, das Gerat einmal monatlich vom Computer zu entfernen und es
mit einem weichen Tuch oder einem Wattestabchen zu reinigen, um das Ansammeln von Schmutz zu vermeiden.
Verwende keine Seife oder aggressive Reinigungsmittel.

PORTUGUES (BR)

CONTEUDO DA EMBALAGEM
Base Thunderbolt™ 4 Razer com - Mercury
Porta de alimentacao
Portas Thunderbolt™ &4 /USB Tipo C (receptor)
Porta Gigabit Ethernet (RJ-45)
Portas USB 3.1 de 22 geracao Tipo A
Slot para cartao SD
Porta combinada de dudio de 3,5 mm
Porta Thunderbolt™ 4 /USB Tipo C, (fonte)
Entrada de Seguranca Kensington™
Cabo Thunderbolt™ 4 de 100 W / USB Tipo C
. Adaptador de alimentacao + cabo de alimentacao da regiao
Guia de informag6es importantes sobre o produto
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DO QUE VOCE PRECISA

REQUISITOS DO PRODUTO
PC com uma porta Thunderbolt™ 4 livre / USB Tipo C ou dispositivos Thunderbolt™ 3 compativeis*
Tomada de CA

REQUISITOS DO RAZER SYNAPSE

Windows® 10 de 64 bits (ou superior)

Conexao com a Internet para instalagao do software
*Dispositivos Thunderbolt™ 3 compativeis listados aqui: rzr.to/ZIUhg

NOS LHE DAMOS COBERTURA

Vocé tem um 6timo dispositivo em suas maos, o mesmo inclui garantia limitada com cobertura de 2 anos.
Agora, maximize o seu potencial e ganhe beneficios exclusivos da Razer registrando-se em
razerid.razer.com

Davidas? Entre em contato com a equipe de suporte Razer em support.razer.com

INSTALANDO SUA BASE THUNDERBOLT™ 4 RAZER COM - MERCURY

1. Com o cabo de alimentagdo apropriado conectado ao adaptador de alimentacao, insira o plugue de
CA em uma tomada e conecte-o a porta de alimentacao da Base Thunderbolt™ 4 Razer com
- Mercury.
*Use o cabo de alimentacdo apropriado para sua regido

2. Usando o cabo fornecido, conecte seu dispositivo Razer a porta Thunderbolt™ 4 / USB Tipo C,
(fonte) do computador.

3. Use o aplicativo Razer Synapse para personalizar a iluminagao do seu dispositivo.

o Instale o Razer Synapse quando solicitado ou baixe o instalador em razer.com/synapse.

SEGURANCA E MANUTENGAO

ORIENTAGOES DE SEGURANGA

Para atingir a maxima seguranca durante o uso da Base Thunderbolt™ 4 Razer com - Mercury, sugerimos
que vocé siga as instrucdes abaixo:

Se tiver problemas ao usar o dispositivo adequadamente e a solugdo de problemas nao for suficiente para
resolvé-los, desconecte o dispositivo e entre em contato com a linha direta da Razer ou visite
support.razer.com para receber suporte.

N&o desmonte o dispositivo (vocé perdera a garantia ao fazé-lo) nem tente opera-lo sob condi¢des anormais
de corrente.

Mantenha o dispositivo longe de liquidos ou umidade. S6 opere o dispositivo dentro da faixa especifica de
temperatura de 0°C (32°F) a 40°C (104°F). Se a temperatura exceder essa faixa, desligue e/ou desconecte
o dispositivo para que a temperatura se estabilize no nivel ideal.

MANUTENGAO E USO

A Base Thunderbolt™ 4 Razer com - Mercury requer uma manutencao minima para manter-se em condicdes
ideais. Recomendamos que vocé desconecte o dispositivo do computador uma vez por més e o limpe
usando um tecido macio ou um cotonete para evitar o acmulo de sujeira. Nao use sabao ou produtos de
limpeza agressivos.

POLSKI

W KOMPLECIE

. Stacja dokujaca Razer Thunderbolt™ 4 - Mercury
Gniazdo zasilania
Porty Thunderbolt™ 4 / USB Type-C (odbiornik)
Port Gigabit Ethernet (RJ-45)
Porty USB 3.1 Gen 2 Type-A
Gniazdo karty SD
Zintegrowane gniazdo audio 3,5 mm
Port Thunderbolt™ &4 / USB Type-C, (2rédto)
Ztgcze bezpieczenstwa Kensington™
Przewdd Thunderbolt™ 4 100 W (USB Type-C)
. Zasilacz + regionalna wersja przewodu zasilania
Przewodnik Wazne informacje o produkcie
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CO JEST POTRZEBNE

WYMAGANIA ZWIAZANE Z PRODUKTEMT
Komputer PC z wolnym portem Thunderbolt™ 4 / USB Type-C lub kompatybilne urzadzenia z
portem Thunderbolt™ 3*
Gniazdo elektryczne

WYMAGANIA ZWIAZANE Z RAZER SYNAPSE
Windows® 10 64-bitowy (lub nowsza wersja)
tacze internetowe do instalacji oprogramowania
* Liste kompatybilnych urzqdzen z portem Thunderbolt™ 3 mozna znaleZ¢ tutaj: rzr.to/ZIUhg

MAMY DLA CIEBIE COS5 JESZCZE

Masz w rekach wspaniate urzadzenie objete 2-letnig ograniczong gwarancja. Teraz zmaksymalizuj jego
potencjat i poznaj wyjatkowe korzysci oferowane przez firme Razer, rejestrujac sie pod adresem
razerid.razer.com

Masz pytanie? Zapytaj zespot pomocy technicznej firmy Razer pod adresem support.razer.com

KONFIGUROWANIE STAC)I DOKUJACE) RAZER THUNDERBOLT™ 4 - MERCURY
1 Podtacz jeden koniec odpowiedniego przewodu zasilajacego do zasilacza, a drugi koniec z wtyczka
do gniazdka sieci elektrycznej, nastepnie podtacz zasilacz do gniazda zasilania Stacji dokujgcej
Razer Thunderbolt™ 4 - Mercury.
* Uzywaj odpowiedniego przewodu zasilania dla swojego regionu.

2 Dodanym w komplecie przewodem podtgcz urzadzenie Razer do portu Thunderbolt™ 4 /
USB Type-C (zrodto) komputera.
3. Do dostosowania podswietlenia urzagdzenia uzyj aplikacji Razer Synapse.
Zainstaluj aplikacje Razer Synapse po wyswietleniu monitu lub pobierz instalator ze strony
razer.com/synapse.

BEZPIECZENSTWO | KONSERWACIA

ZASADY BEZPIECZENSTWA

Aby korzystanie ze Stacji dokujacej Razer Thunderbolt™ 4 - Mercury byto jak najbardziej bezpieczne,
zalecamy przestrzeganie nastepujacych wskazowek:

Jesli urzadzenie nie dziata poprawnie, a procedura rozwigzywania problemow nie przynosi efektu, odtacz
urzadzenie i skontaktuj sie z centrum pomocy telefonicznej Razer lub przejdz na strone support.razer.com,
aby uzyskac pomoc techniczna.

Nie rozmontowu;j urzadzenia (spowodowatoby to uniewaznienie gwarancji) ani nie probuj uzywac go przy
nietypowo wysokim natezeniu pradu.

Trzymaj urzadzenie z dala od ptynow i wilgoci. Uzywaj urzadzenia tylko w okreslonym zakresie temperatur
— 0d 0°C (32°F) do 40°C (104°F). Jezeli temperatura przekroczy ten zakres, nalezy odtaczy¢ i/lub wytaczyé
urzadzenie, aby umozliwic stabilizacje temperatury na optymalnym poziomie.

KONSERWACIA | UZYTKOWANIE

Stacja dokujaca Razer Thunderbolt™ &4 - Mercury wymaga minimalnej konserwacji w celu utrzymania jej w
optymalnym stanie. Raz w miesiacu zalecamy odtgczenie urzadzenia od komputera i wyczyszczenie go
miekka Sciereczkg lub wacikiem bawetnianym, aby zapobiec gromadzeniu sie brudu. Nie uzywaj mydta ani
zracych Srodkow czyszczacych.

PYCCKIN

COAEPKUMOE KOMIMJIEKTA
. Jlok-ctaHuyua Razer Thunderbolt™ 4 - Mercury
A.  TopT nuTaHna
B.  Moptbl Thunderbolt™ 4 / USB Type-C (Mp1emHuK)
C.  Topr Gigabit Ethernet (RJ-45)
D.  Moptbli USB 3.1 Gen 2 Type-A
E.  THe3po ana SD-kapt
F.  KombuHupoBaHHbI ayanopasbem 3,5 mm
G.  Mopt Thunderbolt™ 4 / USB Type-C (MCTOUHNK)
H.  Kpennenue ans 3amka Kensington™ Lock
I Ka6enb Thunderbolt™ 4 100 Bt /USB Type-C
). Apantep NUTaHWA + CETEBON LWHYP HEOBXOANMOTO PErMOHANbHOTO CTaHAapTa
BaxkHaa nHdopmauma o npoaykTe

YTO HEOBXOAUMO

TPEBOBAHWA MPOAYKTA
Komnblotep co ceo6oaHbiM nopTom Thunderbolt™ 4 (USB Type-C) unn coBMecTuMble yCTPONCTBa
Thunderbolt™ 3*
dneKTpuyeckan poseTka

TPEBOBAHWA RAZER SYNAPSE
. Windows® 10 64-paspaaHasn (v 6onee Hoas BepcusA)
MoaknioueHwe K ViHTepHeTy AnA yctaHosku MO
*MepeyeHb coBmecTUMbIX ycTpoiicts Thunderbolt™ 3 npuseaeH 3aech: rzr.to/ZIUhg

MOPA NMO3ABOTUTBLCA O TAPAHTUM

B BaluvX pyKax HaxoAUTCA BENNKONENHOE YCTPONCTBO, 0NOMHEHHOE OrPaHIYEHHOI rapaHTIeit Ha 2 rof.
3aperucTpupoBaBLLNCh N0 aapecy razerid.razer.com, Bbl CMOXETE MaKCMMasbHO PaCiLpPUTL GyHKUNOHEN
CBOEro yCTPOWCTBA 1 MOMYUNTb SKCKMIO3NBHbIE MpenMyLecTsa Razer.

Mossunmcs Bonpocki? O6patuTecs B Ciyx6y noaaepxkn Razer no agpecy support.razer.com

MNOArOTOBKA OK-CTAHLIMM RAZER THUNDERBOLT™ 4 - MERCURY K PABOTE
1. Moaknioums HaaneXalit Kabenb NUTaHNA K aganTepy NUTaHUA, BCTaBbTE BUIKY B SMIEKTPUYECKYIO
po3eTky, a 3aTem NOAK/IUUTE afanTep NUTaHUA K NOPTY NUTaHNA CBOEIN OK-CTaHLMK Razer
Thunderbolt™ 4 - Mercury.
**cnonb3yiiTe Kabenb NUTaHWA, NOAXOAALNIA ANA BALLErO pervoHa.

2. MopakniouuTte ycTpoiictso Razer k nopty Thunderbolt™ 4 / USB Type-C (McToUHUMK) cBOETO
KOMIbIOTEPa C MOMOLLbIO BXOAALIETO B KOMMIEKT KaGens.
3. Yro6bl HACTPOWTL NOACBETKY CBOETO YCTPOICTBA, UCMONb3yiiTe NpunoxeHue Razer Synapse.

YcTaHOBUTE NpUnOXeHUe Razer Synapse nocne NOABNEHA 3aNpoca i CKavarite
nporpamMmy-yCTaHOBLUVK MO aapecy razer.com/synapse.

E30MACHOCTb M TEXHUYECKOE OBC/TYXMBAHUE

MPABW/IA TEXHWKM BE3OMACHOCTU

[nsa obecneyeHns MmakcmanbHon 6e30MacHOCTM NP NCMONb30BaHWN AOK-CTaHumn Razer Thunderbolt™ 4 -
Mercury peKomeHfyeTcs CieloBaTh NPUBEAEHHBIM HIXKe NPaBuiam.

Ecnv npu paboTe ¢ yCTPOCTBOM BO3HMKAN HEMONAAKM, KOTOPbIE He YAANOCh YCTPaHUTb C MOMOLUbIO
PpeKoMeHzlyembIX AeNCTBUI, OTKNIOUMTE YCTPOWCTBO 1 NO3BOHUTE MO ropaYeil AnHUN Razer unn nocetnte
Be6-caliT support.razer.com 1A NOMyYeHINA TEXHUYECKON NoAAEPKKN.

He pasbupaiite ycTpoicTBo (370 NpUBEAET K aHHYNNPOBaHUIO rapaHTi). He ucnonb3yiite ycTponcTso npu
HeCTaHJapTHO TOKOBOA Harpyske.

He ponyckaiite KoHTaKTa yCTPOWNCTBA C KNAKOCTbIO, CbIPOCTbIO UK BNaroii. [Monb3yiiTech ycTpONCTBOM
TONbKO B pa3peleHHOM nanasoHe Temnepatyp: ot 0°C go 40°C. Ecnv TemnepaTypa BbIXOAWT 3a Npe/enbl
[AvanasoHa, BbIK/OUMTE YCTPONCTBO 1/UNN BbiHBTE BUMKY 13 PO3ETKM 1 J0XAUTECD, KOTAa TemnepaTypa
YCTaHOBUTCA Ha [OMYCTVMOM yPOBHE.

OBCJTYKMBAHWE 1 CMOJNb3OBAHUE

[Ansa noaaepxaxua Aok-cTaHumm Razer Thunderbolt™ 4 - Mercury B pa6ouem coctosHumn Tpebyetcs
MUHIMMabHOE TEXHUYECKOe 06CIyXMBaHNe. Pa3 B MecAL peKOMeH/yeTCA OTKIIoYaTb YCTPOMCTBO OT
KOMMbIOTEPa 1 MPOTUPATH MATKOIA TKaHBIO UM OUMILATH BATHOI MaNloUKOWM, YTOGbI He CKanIMBan1ch Mbib
rpAsb. He CMonb3yiiTe MbINO AV arpeccuBHbIE YMCTALME BELECTBa.

YKPATHCbKA

KOMMMNEKTALIA
. Jok-ctaHuia Razer Thunderbolt™ 4 - Mercury

A.  TopT XuBneHHa

B.  Mopt Thunderbolt™ 4 / USB Type-C, (npuitmau)
C.  Mopr Gigabit Ethernet (RJ-45)

D. Moptv USB 3.1 Gen 2 (Type-A)

E.  THi3po ana SD-KapTkn

F. KombiHoBaHui aygiopo3Him 3,5 mm

G.  Moprt Thunderbolt™ & /USB Type-C, (axepeno)
H.  THi3po ana 3amka Kensington™

I Ka6enb Thunderbolt™ 4 100 Bt / USB Type-C

J. BnoKmBneHHs + kabenb X1BNEHHA ANA BALWOTO PerioHy
Baxnuea iHdpopmaLlisa Npo npucTpin

BUMOT LWOAO BUKOPUCTAHHA

BMMOTY MPUCTPOIO
MK 3 BinbHUM noptom Thunderbolt™ 4 / USB Type-C abo npucTpoi, cymicHi i3 Thunderbolt™ 3*
Po3seTka enektpomepexi

BMMOTI RAZER SYNAPSE
. Windows® 10, 64-po3psgHa sepcis (abo Hosilwa)
MigknioueHHA Ao IHTepHETY ANA iHCTanALil NporpamHoro 3abesneyeHHa
*Cnncok NpUCTpoiB, cymicHx i3 Thunderbolt™ 3, gue. TyT: rzrto/ZIUhg

YAC NMOABATU MPO FAPAHTIIO

Buv npup6anu uypoBuii NpUCTpIil, AKMI 3aX1LLEHO 0BMEXXEHOI0 rapaHTiElo CTPOKOM Ha 2 pokw. Tenep came
Yac 3apeecTpyBaTth 10ro Ha Be6-caiTi razerid.razer.com, Wo6 CKOPUCTATUCA BCIMa MOXKIMBOCTAMM
NPUCTPOIO i OTPUMATN AOCTYN 40 0COBNMBIX NPONO3WLi Razer.

€ 3anuTaHHA? 3BePHITLCA A0 CNYK6U NiATPUMKYK Razer Ha BebcaiiTi support.razer.com

NIArOTOBKA AOK-CTAHL|IT RAZER THUNDERBOLT™ 4 - MERCURY [10 POBOTU
1. Migknioyits Bi, inHWin Kabenb Ao 6noka , BCTaBTe BUJIKY B PO3€TKY
eneKkTpomepexi, a NoTiM NiAKIoUITL 60K XKMBNEHHA A0 NOPTY XKUBNEHHA JOK-CTaHLil Razer
Thunderbolt™ &4 - Mercury.
*BUKOPUCTOBYIITE Kabesb XUBNEHHA, AKNIA NIAXOAUTb ANA BaLLOTO PErioHy.

2. 3a gonomoroto Kabenio 3 KOMNNEKTY NocTayaHHA NigKMoYITL NPUCTPI Razer ao nopty
Thunderbolt™ & /USB Type-C (aepeno) ceoro komn'iotepa.
3. HanawTyiiTe niaceiuyBaHHA CBOro NPUCTPOIO 3a AOMNOMOrolo nporpamu Razer Synapse.

IHcTanioiiTe NnporpamHe 3abe3neueHHs Razer Synapse nicna 3anuTy abo 3aBaHTaxTe
iHCTanATop i3 Be6-CTOPIHKM razer.com/synapse.

TEXHIKA BE3MEKW TA OBCJTYTOBYBAHHA

MPABUJTA TEXHIKW BE3MEKN

Jins 6e3neyHOro BUKOPUCTaHHA [OK-CTaHLii Razer Thunderbolt™ 4 - Mercury pekomeHgyeTbca
[OTPUMYBATVCA TaKUX NpaBun:

AKWO Nifj Yac BUKOPUCTaHHA MPUCTPOIO BUHNKIN HEMONafiKy, AKi He BJAETHCA YCYHY TV 3a J0NOMOroK
PEKOMEHA0BAHNX filt, BUMKHITb NPUCTPIN i 3aTenedoHyiTe Ha rapsaudy niHito Razer abo siasigaite Be6-caint
support.razer.com, o6 oTPUMAaTN TEXHIUHY NiATPUMKY.

He pos6upatiite npucTpiit (Le npusseae [0 BTpaTK rapaHTii). He BUKOpUCTOBYITe NPUCTPIN y pasi
HEBIANOBIAHOTO CTPYMOBOTO HaBaHTaXEHH.

Bepesxitb NpucTpiil Bi KOHTaKTY 3 piAMHamM | TpUMaiiTe ioro noaani Bia BONOrMX Miclb. Bukopuctoyiite
NPUCTPIN NuLLe 3a AONYCTUMOTO fliana3oHy Temnepatyp: Big 0°C fo 40°C. AKujo TemnepaTypa BUXOAUTb 3a
MeXi LibOro fjianasoHy, Bia'eaHaiiTe abo BUMKHITb NPUCTPIN | 3aueKaiiTe, AOKN BCTaHOBUTLCA JONYCTUMUI
piBeHb Temnepatypu.

BNKOPUCTAHHA TA OBCJTYTOBYBAHHSA

[Dok-ctaHuia Razer Thunderbolt™ 4 - Mercury He noTpe6ye 3HauHOro 06CyroByBaHHA AA MIATPUMKIA
po6oyoro cTaHy. LLI06 YHUKHYTU HaKoNMuYeHHA Ny Ta Gpyay, PEKOMEHYETbCA pa3 Ha MicALb Bin'eHyBaTh
NpUCTPIN BiA KOMN'loTepa Ta NPOTUPaTU M'AKOI0 TKAHUHOIO a60 OUMLLYBATV BaTHOIO Nanuykoio. He
BUKOPUCTOBYIATE MIAIO Ta arpecuBHi OULLYyBasbHi 3aco6un.
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SAFETY AND MAINTENANCE

SAFETY GUIDELINES
In order to achieve maximum safety while using your Razer Thunderbolt™ & Dock - Mercury, we suggest that you
adopt the following guidelines:

Should you have trouble operating the device properly and troubleshooting does not work, unplug the device and
contact the Razer hotline or go to support.razer.com for support.

Do not take apart the device (doing so will void your warranty) and do not attempt to operate it under abnormal
current loads.

Keep the device away from liquid, humidity or moisture. Operate the device only within the specific temperature range
0f 0°C(32°F) to 40°C (104°F). Should the temperature exceed this range, unplug and/or switch off the device in order
to let the temperature stabilize to an optimal level.

COMFORT

Research has shown that long periods of repetitive motion, improper positioning of your computer peripherals,
incorrect body position, and poor habits may be associated with physical discomfort and injury to nerves,
tendons, and muscles. Below are some guidelines to avoid injury and ensure optimum comfort while using your
Razer Thunderbolt™ 4 Dock - Mercury,.

Position your keyboard and monitor directly in front of you with your mouse next to it. Place your elbows

next to your side, not too far away and your keyboard within easy reach.

Adjust the height of your chair and table so that the keyboard and mouse are at or below elbow-height.

Keep your feet well supported, posture straight and your shoulders relaxed

During gameplay, relax your wrist and keep it straight. If you do the same tasks with your hands repeatedly,

try not to bend, extend or twist your hands for long periods.

Do not rest your wrists on hard surfaces for long periods. Use a wrist rest to support your wrist while
aming.

%o notgswt in the same position all day. Get up, step away from your desk and do exercises to stretch your

arms, shoulders, neck and legs.

If you should experience any physical discomfort while using your mouse, such as pain, numbness, or tingling in
your hands, wrists, elbows, shoulders, neck or back, please consult a qualified medical doctor immediately.

MAINTENANCE AND USE

The Razer Thunderbolt™ 4 Dock - Mercury requires minimum maintenance to keep it in optimum condition. Once
amonth we recommend you unplug the device from the computer and clean it using a soft cloth or cotton swab
to prevent dirt buildup. Do not use soap or harsh cleaning agents

REGULATORY AND COMPLIANCE INFORMATION

FCC DECLARATION OF CONFORMANCE
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15
of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However,
there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on,
the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and the receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult the dealer or an experienced radio TV technician for help. For more information, refer to the

online help system on razer.com.

FCC CAUTION STATEMENT
This device complies with Part 15 of the FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions:
1. This device may not cause harmful interference, and
2. This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired
operation

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the
user's authority to operate this equipment.

NOTICE FOR CANADA
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada,

CANADIAN CLASS B STATEMENT

This digital apparatus does not exceed the Class B limits for radio noise emissions from digital apparatus as set out
in the radio interference regulations of Industry Canada.

Le présent appareil numérique n'émet pas de bruits radioélectriques dépassant les limitesapplicables aux appareils
numériques de Classe B prescrites dans le réglement sur le brouillage radioélectrique édicté par Industrie Canada.

AUSTRALIAN CONSUMER LAW COMPLIANCE

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are
entitled to a replacement or refund for a major failure and for compensation for any other reasonably
foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be
of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure. Please refer to razer.com/warranty
for further details.

THE FOLLOWING LIMITED WARRANTY ONLY APPLIES TO AUSTRALIA

Limited Warranty. Razer warrants the Product to be free from defects in materials and workmanship (subject
to the terms set forth herein) when used normally in accordance with the official documentation for the
applicable Warranty Period from the date of retail purchase. If the Product is, or contains, a rechargeable
battery, Razer does not provide any warranties for the battery life, as all rechargeable batteries can be
expected to lose charging capacity over time and this is not considered a defect. Your actual battery life will
vary depending on the conditions in which it is used.

Limited Warranty Period. You are eligible for Limited Warranty support for the following periods of time
commencing upon the date of retail purchase of your Product (“Warranty Period”):

| RAZERSYSTEMS ACCESSORIES | 1YEAR |

All new Products will have the Warranty Periods listed above, subject to local law. Certain “end of life"; sell out
or discontinued Products may have a shorter Warranty Period; this will be clearly marked at the time of
purchase and the given Warranty Period will be stated at that time. Factory Refurbished Products will have a
Warranty Period of 90 days. If you are uncertain whether your Product is eligible for Limited Warranty support,
please contact our support team for clarification here.

Exclusions and Limitations. This Limited Warranty does not cover:

(a) software, including (without limitation), (i) the operating system and software added to the
Razer-branded hardware products through our factory - mintegration system, (ii) third-party software,
or (iii) the reloading of software, software configurations or any data files;

(b) non-Razer branded products and accessories, even if packaged and sold with the Product;

(c) problems with and/or damage to the Product caused by using non-Razer accessories, parts, or
components;

(d) damage caused by service (including upgrades and expansions) performed by anyone who is not officially
acting as an employee, representative or sub-contractor of Razer;

(e) claims arising from any unacceptable use or care of the Product, including (without limitation) misuse,
abuse, negligence,unauthorized modification or repair, unauthorized commercial use or any operation of
the Product outside Razer's recommended parameters;
claims arising from external causes, including (without limitation), accidents, acts of God, liquid contact,
fire or earthquake;

(g) Products with a serial number or date stamp that has been altered, obliterated or removed;
(h) Products for which Razer will not receive payment; or
() cosmetic damage and normal wear and tear, including (without limitation), scratches, dents and chips.

(

Razer does not warrant that the operation of the Product will be uninterrupted or error-free.

Remedies under this Limited Warranty. The benefits to the consumer given by this Limited Warranty are in
addition to other rights and remedies of the consumer under a law in relation to the goods or services to
which this Limited Warranty relates. If an eligible claim on the Limited Warranty is received by Razer within
the applicable Warranty Period, Razer will (at its sole option) either: (a) repair the Product or the defective
parts at no charge, using new or refurbished replacement parts; (b) provide online Razer Store vouchers of a
value equivalent to the retail purchase price of the Product; or (c) exchange the Product with a Product that is
new or which has been manufactured from new or serviceable used parts and is at least functionally
equivalent to the original Product. Goods presented for repair may be replaced by refurbished goods of the
same type rather than being repaired. Refurbished parts may be used to repair the goods. Razer reserves the
sole right to determine whether a claim is eligible and/or whether the Product is defective. Where the Product
is an "end of life” Product model, Razer may (at its sole option) exchange the Product with a functionally
equivalent substitute model from Razer's current Product range. Razer has the sole option to provide any
other type of remedy in addition to or in substitution of the aforesaid remedies. Repaired or exchanged

Products shall be warranted free from defects for a period of ninety (90) days after date of repair or exchange
(as the case may be), or for the remainder of the original Warranty Period, whichever is longer.

under ian C Law. Our goods come with guarantees that cannot be excluded under
the Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for a major failure and for
compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods
repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major
failure.

Entire Limited Warranty. No Razer supplier, dealer, agent, or employee is authorized to alter or extend the
terms of this Limited Warranty or to make any representation whatsoever. Razer reserves the right to amend
the terms of this Limited Warranty at any time without notice.

Help Resources. Before lodging a claim on the Limited Warranty, please review the online help resources at
support.razer.com. If the Product is still not functioning properly after making use of these resources, please
contact Razer through support.razer.com or your authorized distributor or dealer. You may be required to
assist with the diagnosis process to verify and ascertain any issues which you may be facing with the Product.
Service options, parts availability and response times may vary depending on the country in which the Limited
Warranty claim is lodged.

How to make a Limited Warranty claim.
IF YOU PURCHASED THE PRODUCT FROM A RAZER RESELLER, PLEASE CONTACT THE RAZER RESELLER IN
REGARDS TO YOUR LIMITED WARRANTY CLAIM.
If you are unable to return the Product to the Razer reseller for whatever reason, or if you have purchased the
Product directly from Razer at razer.com, then please follow the steps below:
a. Go to support.razer.com to obtain a Return Merchandise Authorization Number (‘RMA Number”).
b. Note the RMA Number in a visible place on the outside of the Product's package.
¢.  Enclose a Valid Proof of Purchase inside the Product’s package. Please visit razer.com/warranty for
examples of a Valid Proof of Purchase.
d. Send the Product to the following address:
Razer (Asia-Pacific) Pte Ltd
Attention: Technical Support Department
RMA Number:
[Please note your RMA number here]
514 Chai Chee Lane #07-05 Singapore 469029

DO NOT SEND RAZER ANY PRODUCT WITHOUT A VALID RMA NUMBER.

We advise that you select a method of shipping that is traceable (eg. UPS, DHL, FedEx). Any expense of claiming
under this Limited Warranty will be borne by the person making the claim (including any shipping and handling
charges in returning the Product to Razer, as well as any applicable customs, duties or taxes in relation to the claim).
If the Product is validly returned under the terms of this Limited Warranty, Razer will be responsible for postage
expenses for shipping the Product back to you (but not any customs charges, duties, or taxes). You are responsible
for ensuring that the Product is properly packaged and will bear the full risk of loss or damage for any Product that
is returned improperly packaged. Risk of loss or damage in the returned Product only passes to Razer when the
Product is received by Razer and Razer shall not be responsible for items lost in transit to us. In the event that the
procedure herein is not followed, Razer reserves the right to accept the delivery of the Product on such terms that it
may determine at its sole discretion.

Returns Not Covered by this Limited Warranty. If Razer receives a Product from you that does not meet the
requirements of this Limited Warranty, including (but not limited to) a Product that (a) lacks a valid RMA Number, (b) is
not accompanied by a valid Proof of Purchase, (c) is no longer covered under the Warranty Period, or (d) does not
have a defect covered by this Limited Warranty, you may be responsible for an assessment fee, return shipping and
handling fees, and other reasonable fees as may be required by Razer prior to the Product being returned to you.

Software/Data Backup. Repair of the Product may result in loss of data. It is solely your responsibility to
complete a backup of all existing data, software, and programs on the Product before returning the Product or
receiving technical assistance services from Razer (including telephone support). RAZER WILL HAVE NO
LIABILITY FOR LOSS OF OR RECOVERY OF DATA, SOFTWARE, PROGRAMS, OR LOSS OF USE OF PRODUCT(S)
Under no circumstances will Razer be responsible for any loss of data, software, or programs, even if Razer
technicians have attempted to assist you with your backup, recovery or similar services. Any such assistance
is beyond the scope of this Limited Warranty. Following service under this Limited Warranty, your Product
may be returned to you as configured when originally purchased, subject to applicable updates. You will be
responsible for reinstalling all other data, software and programs.

General. This Limited Warranty applies only to the original purchaser of the Product and is non-transferable.
This Limited Warranty is only valid in Australia. No Razer reseller, agent, distributor, or employee is authorized
to make any modification, extension or addition to this Limited Warranty. If any term of this Limited Warranty
is held to be illegal or unenforceable, the legality or enforceability of the remaining terms shall not be affected
or impaired.

This Limited Warranty is being offered to you by:

Razer Inc.

9 Pasteur, Suite 100, Irvine, CA 92618, USA
Phone Number: +1(415) 266-5300
support.razer.com/contact-us/
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INFORMATION

ENGLISH

Correct Disposal of This Product (Waste Electrical & Electronic Equipment)

(Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems)
This marking shown on the product or its literature, indicates that it should not be disposed with other
household wastes at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or
human health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and
recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. Household users should
contact either the retailer where they purchased this product, or their local government office, for
details of where and how they can take this item for environmentally safe recycling. Business users
should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract. This
product should not be mixed with other commercial wastes for disposal.

FRANGAIS

Comment éliminer ce produit (déchets d'équipements électriques et électroniques)

(Applicable dans les pays de I'Union Européen et aux autres pays européens disposant de systémes de
collecte sélective)

Ce symbole sur le produit ou sa documentation indique qu'il ne doit pas étre éliminé en fin de vie avec
les autres déchets ménagers. L'élimination incontrélée des déchets pouvant porter préjudice a
I'environnement ou a la santé humaine, veuillez le séparer des autres types de déchets et le recycler
de facon responsable. Vous favoriserez ainsi la réutilisation durable des ressources matérielles. Les
particuliers sont invités & contacter le distributeur leur ayant vendu le produit ou a se renseigner
aupreés de leur mairie pour savoir ol et comment ils peuvent se débarrasser de ce produit afin qu'il soit
recyclé en respectant I'environnement. Les entreprises sont invitées a contacter leurs fournisseurs et
a consulter les conditions de leur contrat de vente. Ce produit ne doit pas étre éliminé avec les autres
déchets commerciaux.

DEUTSCH

Korrekte Entsorgung dieses Produkts (Elektromiill)

(Anzuwenden in den Landern der Europdischen Union und anderen europaischen Landern mit einem
separaten Sammelsystem)

Die Kennzeichnung auf dem Produkt bzw. auf der dazugehdrigen Literatur gibt an, dass es nach seiner
Lebensdauer nicht zusammen mit dem normalen Haushaltsmiill entsorgt werden darf. Entsorgen Sie
dieses Gerét bitte getrennt von anderen Abfallen, um der Umwelt bzw. der menschlichen Gesundheit
nicht durch unkontrollierte Miillbeseitigung zu schaden. Recyceln Sie das Gerat, um die nachhaltige
Wiederverwertung von stofflichen Ressourcen zu fordern. Private Nutzer sollten den Handler, bei dem
das Produkt gekauft wurde, oder die zustandigen Behorden kontaktieren, um in Erfahrung zu bringen,
wie sie das Gerat auf umweltfreundliche Weise recyceln kdnnen. Gewerbliche Nutzer sollten sich an
Ihren Lieferanten wenden und die Bedingungen des Verkaufsvertrags konsultieren. Dieses Produkt
darf nicht zusammen mit anderem Gewerbemiill entsorgt werden

ESPANOL

Eliminacion correcta de este producto (material eléctrico y electronico de descarte)

(Aplicable en la Union Europea y en paises europeos con sistenmas de recogida selectiva de residuos)
La presencia de esta marca en el producto o en el material informativo que lo acompana, indica que al
finalizar su vida Gtil no debera eliminarse junto con otros residuos domeésticos. Para evitar los posibles
dafos al medio ambiente o a la salud humana que representa la eliminacion incontrolada de residuos,
separe este producto de otros tipos de residuos y reciclelo correctamente para promover la
reutilizacion sostenible de recursos materiales. Los usuarios particulares pueden contactar con el
establecimiento donde adquirieron el producto, o con las autoridades locales pertinentes, para
informarse sobre como y donde pueden llevarlo para que sea sometido a un reciclaje ecologico y
seguro. Los usuarios comerciales pueden contactar con su proveedor y consultar las condiciones del
contrato de compra. Este producto no debe eliminarse mezclado con otros residuos comerciales.

ITALIANO

Corretto smaltimento del prodotto (rifiuti elettrici ed elettronici)

(Applicabile in i paesi dell'Unione Europea e in quelli con sistema di raccolta differenziata)

Il marchio riportato sul prodotto o sulla sua documentazione indica che il prodotto non deve essere
smaltito con altri rifiuti domestici al termine del ciclo di vita. Per evitare eventuali danni all'ambiente o
alla salute causati dall'inopportuno smaltimento dei rifiuti, si invita I'utente a separare questo prodotto
da altri tipi di rifiuti e di riciclarlo in maniera responsabile per favorire il riutilizzo sostenibile delle
risorse materiali. Gli utenti domestici sono invitati a contattare il rivenditore presso il quale é stato
acquistato il prodotto o I'ufficio locale preposto per tutte le informazioni relative alla raccolta
differenziata e al riciclaggio per questo tipo di prodotto. Gli utenti aziendali sono invitati a contattare il
proprio fornitore e verificare i termini e le condizioni del contratto di acquisto. Questo prodotto non
deve essere smaltito unitamente ad altri rifiuti commerciali

PORTUGUES

Eliminacao Correcta Deste Produto (Residuo de Equipamentos Eléctricos e Electronicos)

Esta marca, apresentada no produto ou na sua literatura indica que ele ndo devera ser eliminado
juntamente com os residuos domésticos indiferenciados no final do seu periodo de vida Gtil. Para
impedir danos ao ambiente e a saide humana causados pela eliminagao incontrolada de residuos
devera separar este equipamento de outros tipos de residuos e recicla-lo de forma responsavel, para
promover uma reutilizacdo sustentavel dos recursos materiais. Os utilizadores domésticos deverao
contactar ou o estabelecimento onde adquiriram este produto ou as entidades oficiais locais para
obterem informagdes sobre onde e de que forma podem levar este produto para permitir efectuar
uma reciclagem segura em termos ambientais. Os utilizadores profissionais deverao contactar o seu
fornecedor e consultar os termos e condigées do contrato de compra. Este produto ndo devera ser
misturado com outros residuos comerciais para eliminacao.
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